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Érdemes Közönség.

A' múlt Ország Gyüléssén lévén, el
hültem halván ; némelly felső Magyar
Országi Uraktól, hogy ezen töröt Ma-
gyarsággal még 1781- Esztendöbe Gal-
licia Országába munkált Verseim Kassán
ki nyomtattattak, nem is ok nélkül ál-
mélkodtam azon, mivel azok sem nyom-
tató prést nem érdemlettek, sem azokba
foglalt dolognak mivolta fontosságot
nem foglal magába, azon felűl aztat is
tsudáltam; hogy Galiciából, ahol is mint
Ezeres Kapitánnya a' fent említet Ezered-
nek (az az Regimentnek) léven; Quar-
téllyoztam, miképpen, vagy ki által jő-
hettek Kassára. Egy jó akaró Uram
azon nyomtatvánból, melly még I785.
esztendöbe Kassán ki jött, Kezemhez egy

dara-



darabot szólgáltatott: vévén aztat;láttám
hogy sok hibák vólnának abba, azért is
némellyek únszollássára Pozsonyba meg-
jobbítva a' prés alá szorítattam, egyszer
's mind, hogy ki ki meg-érthesse, né-
melly abba foglalt dolgokat imigyen vi-
lágosítottam-meg. A' meg-nevezet Ka-
pitány Úr, ki is a' mostan folyó Török
háborúba mint Fö Strázsa Mester Baná-
tusba meg-halálozott, igen rendes ember
vólt, de a' szomszéd Attyafiakat nem
szenvedhette, mellyért is, én nékem vele
nagy mulatságom vala, azért is ezen
Verseimet neve napjára alattomba kül-
döttem, mintha azokat ugyan az Regi-
mentnél lévö P * * * nevezetü Fő Had-
nagy, a' ki semmit fem tudott Magya-

rúl.



rúl, munkálotta vólna; ezen Verseimnek
vége felé ezen Hadnagy Urat, Attyafiá-
nak is lenni tettem, a' mint ottan ki fog
tettzeni.

A' többi világosítássok ezek

A' hol: Hocsimirpa, ezen szó áll:
érteni kell, hogy Hocsimir vala azon
falu, mellyben quartéllyozott. A' hol ez
411: N** is meg fólt Apostl Szikszóba,
szükség tudni, hogy ő Verbunkon Szik-
szón vólt, a' hol sok aprólékos törté-
nettyei vóltak.

A' melly versbe ez áll: et fuksz
Tatár: szükség tudni; hogy nékie egy
sárga lova vólt, eztet ő Tatárlónak lenni
mondotta, és el-hiteíte magával, hogy

az



az egész Regimentbe futób Paripa nem
vólna.

A' hol ezen szavak állanak: Túr a*
bika, túr, túr: ezen szavak azok; a' mel-
lyeket, ha tántzolt, gyakran nagy hangal
mondotta.

Fogok örvendezni, ha ezen tsekély
munkám néminémü kedvellést talál a'
Közőnség előtt, kinek is vagyok

Tisztelöje
A ' S z e r z ő .

Halli,



Hali, halli, mint asz pecsiletes Filák,

Szép én mek montani, pisz iken nad újság,

Hinni Kentek hot esz, nem mek van po-

l o n d s á g , :

Isten terem usse, montani ikassák.

Ma mek fólt sak hajnal, mikor én fel kelni,

Pántofel Slaffrokban, natrák mek nem lenni,

Sak épen hat óra, turinba mek ferni,

Mikor Slaffhaubenba, én utszára menni.

Mint



Mint a' núl szalatik, látni Merkurius .

Fán szárnat, de tzu fúsz, mint asz ertek út

fuss,

Hinterim trein húszik, néd Simmel Pégazus,

Jenerü Parusli, ülni penne Fepus. ,

Két Golomp mek fonni, masotik szekeret

Gránát fan, briliant, smaragd, a' kereket

Szép Fénus ulik itt, sinal sok szeretet,

Mek tartani Sószban Kupitó jereket.

Nit Szarfas mek fonni, a' harmatik szekér,

Esz mint ezist mek fólt, sinálfa , sok mek ér,

Itt mek, ül Tianna, Sén piros mint a' fér,

Esz iken nat Junkfer, nem szeret Kafallér.

Asz



Ali netetik szeker, cziholni nét tigris,

Sok haragszik sinál, enim Lelket fél is,

Sok Kanócz itt mek fan, púmen, sok Ko-

lópis,

Illni iíten Kettö , Márs, und Bellona is,

Asz ötötik Hintó, mek ülik Jupiter,

Paradaizba mek fan , esz iken nat emper,

Tiszta aran mek fólt, asz övéje szeker,

Ennek kustík, senki, rezoniren nem mer.

Asz hatotik szeker, mek fólt et nat hortó,

Ülik rajta Pakhus, mint Katona a' ló,

Övé fejét mek fan , Vaintrauben koszoró,

Nét bakok mek fonik, et kéz mek tart Korsó.

Látni



Látni menni Czérest, Apollo, Minerfát,

Pomónát szép Flórát, jenerü sok Nymfát,

Ah pe iken nat sok, sinálik musikát,

Sok Syren danólni, ferni Musák hárfát.

Már holmik ter Tajfel, én soha sem látni,

Ill nat parád soha, én mek nem hallani,

Hofá menni? én nem tudni, azt én pánni,

De Isten áda mek! Fama mek montani.

Alesz mit ainander, menik Hocsimirpa,

Mint Isten, mint Nymfák, mek leszsz ottan

Bálpa,

Óltár mek sinálik, vairauch a' szopápa,

Hol mek fan N * * * , Rittmaister quartélpa.

Mert



Mert ma mek fan övé, Szent Francz Xa-

vér Patron

Azért mek sinálik, Complement ez napon,

Sárzir mek fok tenni, blind patron halb

Svádron,

Mint fifát kiáltik, iken ferslucht naton.

Nat Apostol fólt Szent Francz Jappo-

niápa, ;

Sok mek keresztelik, ök Oszt-Indiápa,

Sok mek prédikálik, ott ő Missiópa,

N * * * is mek fólt, Apostl Szikszópa,

Ez hát mek hallani, nészni a' Kalender,

Látni pizon mek fan, harmatik December

övé Onomastik, enim Lelkem Fetter,

Én fifát kiáltik, mint a' Donnervetter.
Nem



Nem mehetik ota, mert petek enim Ló,

Fáj a' Lápat mek fan, fernagelt a' Fakó,

Te ha mek curalik, és mek sinálik jó,

Hocsimir mek tészem, szép apprekászió.

Most én fers kifánni, kentnek jó ekéssék,

Atton Isten kentnek, iken jó Felesék,

Mek ne léten kent test, és notrák pcteksék,

Minten patalia, mek ferni Ellensék.

Kifánni sok nat jó , én kent promoszión,

Lenni kent Fel-Marsal, mint mek fan

Laudon,

Maria Thréz Kraicz mek, akasztik nakadon,

Soha mek nem halni, mint Kalipszo Aszszon.

Mert
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Mert kent piszon mek fan, iken nat Ka-

fallér,

Azért mert Szent Patron, mek faton Francz

Xavér,

Éless szábel is fan, ontani Purgos fér,

Az epatta Kurucz, fok parton kent mek kér.

Látní mek fan Sákán, palta, és patrontás,

És asz kent szifében, sok mek fan nat Kurás,

Ha N * * * fínál, kent attakirozás,

Ertek atta Purkus, soha Berlin nem láss.

Jó mek fan ő néki, lofat et fuksz Tatár,
Ut mek tud szalatni, mint a' fokol matár9

Azt hot ut mek futni, nem mintenik agár,
Plezúr én mek látni, sinált sok Kurucz már.

De



De fólt edszer néki, pisz iken nat plezúr,

Mert muskéten Kúgel, övé lábát mek fúr,

Most mek fan gyógyúlik, ez a' Kapitán Úr,

Már táncz mek sinálik, Tur a' bika , túr, túr.

Azért aló lusztig, funni flacsinettel

Húzni mek Hekedü, húzni mek baszéttél,

Tancz mek Strászburgeris, tancz Englis

quadrettel,

Mert ma neved mek fan, N * * * Xavérel.

Én lusztik nat mek fan, látni Herr Ritt-

maister,

Mert Patron nap mek fan, enim Anfervanter,

Tudni kent hod enim, és a' Kend Groszfatter,

Német Ország mek fólt mind kettö Pam-

berger.
Asz
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Asz enim Nad apád mek fólt Burgermaister,

A' Kemeté mek fólt, Kurazir Rittmaister,

Annamedel, Rézel, szülik ö két Sveszter,

Kik mek fóltak Lánok, ott a' Kénigs Richter.

A' Kendé Nad apád, Madjar Ország menní,

Hol Kajzor Leopóld, ött Madjar mek tenni,

Azután Madjar Lán, Feleség mek venni,

Kend apád mek sinált, kent is Madjar lenni.

Én most is nad kiált, fifát enim Fetter,

Francz Xavér sok élik, esztendö Rittmaister,

Én mindég maradni, igaz Anfervanter,

Kend Karsamardiner Oberlajdinand P**.

J.G.


